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rOCYOAPCTBEHHOE BEJIOPYCCKO-PYCCKOE ABYA3bI4HUE
M NPOBJIEMbl HOPMAJIN3ALMWN BEJIOPYCCKOM OHOMACTUKU

A.M. Me3eHko

Bure6ckuit rocynapcTBeHHBIM yHUBepcuTeT uM. I1.M. Mameposa
Mockoeckuii npocn., 33, Bumeock, Pecnybauxa beaapyce, 210038

B ctarbe paccmaTpuBaroTCs TpoOIeMHbBIE aCTIEKThl HOPMaIM3allui COBPEMEHHOI OeI0pyCCKOMt
OHOMAaCTUKH, OOYCJIOBJIEHHbIE CUTYyalleil TOCYAapCTBEHHOTO 0eJI0PYCCKO-PYCCKOTO ABYS3bIYUS;
OIPEIEIISTIOTCS CIIOPHBIE BOMTPOCHI, CBSI3aHHBIE C TTepeaayeli TOMOHUMOB U aHTPOTTOHUMOB C OTHOTO
rocyIapCTBEHHOTO s13bIKa Ha Ipyroit. [loguepkuBaeTcs, 4To IJIaBHOM 3a00TOM ClielIMaaICTOB-IpaK-
TUKOB JOJIXKHO OBITh COXpaHEHWE HAllMOHAJIbLHOTO KOJIOpUTAa OHMMHOI cucTeMbl benapycu.

KuroueBble cJ10Ba: aHTPOITOHUMMS, GIM3KOPOJICTBEHHOE NIBYSI3bIUE, MOP(EMHBIE 3aMEHBI, HOP-
MaJu3alusi, OHOMAacTUKa, TIEPeBOJ, MpaKTUUecKasi TPaHCKPUIILYSI, TOMOHUMUSI, ypOaHOHUMMUSI

1. BBEAEHUE

Bce MHOTOOOpAa3ME IIPOLIECCOB, ITPOMCXOISIINX B HACTOSIIIEE BpeMSI B OHOMACTHKE
1 OKa3bIBAIOIIMX BIMSHNE Ha €€ IMHAMHUKY M1 HOPMaTHUBHYIO OIIEHKY, OOYCIOBIECHO
CTaBIlIIelt KBUHTICCEHIIUEH COBPEeMEHHOM HAyIHOM IMapagurMbl OIITO3UIINEH 2100416~
HOe versus 10KaabHOoe, Hallle[IIel oTpaxXeH!e B IEMCTBUU ABYX pa3HOHAMpaBIeHHbIX,
HO B3aMMOCBSI3aHHBIX TEHACHLINI — K UHMEPHAUUOHAAUIAUUU N HAYUOHAAUZAUUY.

AKTHUBHOCTB 3THX IIPOLIECCOB B OEJI0PYCCKO OHOMACTUKE TTOIIEPKUBACTCSI CUTY-
alye TocyIapcTBEHHOTO 0eIOPYCCKO-PYCCKOTO ABYSI3BIUMSI, KOTOPOE IIpeaycMaTpu-
BaeT napajuiesibHOe (PYHKIIMOHUPOBAHME IBYX SI3BIKOB BO BCeX chepax o(pUIIMaIbHOTO
yIoTpeOJIeH s, B TOM YMCJIe U B chepe COBpeMEHHOM HOMUHATUBHOM IPaKTHUKM.

Hecwmotpst Ha To, uTO Pecniyonuka benapych yxke 0ojiee IByX JeCATUICTUN — caMO-
CTOSITEJIbHOE TOCYAapCTBO, B KOTOPOM COCYIIECTBYIOT Ba TOCYAapCTBEHHBIX SI3bIKA,
MHOTHE IIpOoOJIeMBl HOpMaIM3allu HOMUHATUBHOM NESITEIbHOCTA OCTAIOTCS HE A0
KOHIIA PEeIICHHBIMM, IIPUYEM 3TO KacaeTcsl IMEHOBAHMS He TOJIBKO JIIONIE, HO 1 T'e0-
rpapuueckux 00beKToB. CBI3aHO 3TO UMEHHO C OJIM3KOPOACTBEHHBIM XapaKTepOM
0eJI0pYCCKO-PYCCKOI0 IBYSI3bIUMS, KOTOPOE 0a3upyeTcsl Ha eAUHCTBE rpapuIecKux
cUCTeM, a, CJeA0BaTeIbHO, IMTOOYXIaeT K MTOMCKY OCOOBIX MOAX0A0B K MPUHIIMIIAM
TpaHCIUTEPALIH.

Llenb qaHHOTO MCCIIeAOBAHUS — OMPEACTIUTH OCHOBHBIE TTPOOIeMbl HOPMAJIM3ALIUU
COBpPEMEHHO 0eJTOPYCCKOM OHOMACTUKM, 00YCIIOBJIEHHBIC CUTYaIei TOCyIapCTBeH-
HOTO 0e10PYCCKO-PYCCKOTO ABYSI3BIUMS, BBISIBUB CIIOPHBIE BOIIPOCHI, CBSI3aHHBIC C
repeaaveil TOMOHWMOB 1 aHTPOIIOHMMOB C OTHOT'O TOCYIapCTBEHHOTO SI3bIKa Ha IPYTOi
U TpeOylolline YeTKOM yHU(UKAIIM HOMUHATUBHOMN MPaKTUKU.
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2. OBCY>XXAEHUE

ToBopst 0 Ha3BaHUSX reorpadguueckx 00beKTOB bemapycu, He0OXOIMMO OTMETUTD,
YTO B T€YCHME CTOJICTUI UX OHUIINATbHAS (PUKCALIMS OCYIIIECTBIISIACH TO CPEACTBAMU
MOJIBCKOTO, TO CPEACTBAMU PYCCKOTO SI3bIKa, YTO MPUBOIAMIIO K 3aKpEIlJIEHUIO B Kaue-
cTBe o(puLIMaIbHOI HOPMBI MCKaXXeHHOM (hOpMBI TOIIOHUMA. B pe3ynpraTe Tepsuiach
HallMOHAaJIbHAs crieuMdUKa 6eJTIopycCKUX TOMMOHUMOB (cp.: bpecm BMecTo bepecmoe,
Jluoszno BMecTo Jlé3no, Muops: BMecTo Mépu: 1 ap.). B HacTostIIee BpeMsT TOMOHMMHAS
CHUTyalMsI B CTpaHE U3MEHWIACH: aKTyaJIbHBIM CTaJI BOIIPOC 3aKpeIlIeHNSI HAllMOHAJIb-
HOIt (h)OpPMBI TOIIOHMMA U JIMIIb 3aTeM €€ Mepeaauyu Ha BTOPOi sI3bIK. TOMMOHUMBI —
00s13aTeJIbHBIN BJIEMEHT COACPXKAHMS BCEX TOIOrpadpmuecKmX KapT 1 IUIAHOB, Pa3ind-
HBIX [IPABOBBIX aKTOB, HAYYHBIX, YU€OHBIX, THGOPMALIMOHHBIX CIIPABOYHUKOB M IPYTHX
u3gaHuii. HecirydaitHo 1Mo3TOMy TaHHOMY pa3psiiy OHUMOB IT'OCYIapCTBOM YAEIISIETCS
6osbre BHMMaHu. Tak, B 2010 r. 3aBepInIoch U3IaHWe HOPMATUBHBIX CITPAaBOYHUKOB
«HasBaHus HaceneHHBIX IyHKTOB Pecnyouku benapych» 1o BceM (11ecTu) 001acTsiM
[1]. OnHako 3TO Nullb OMKOHUMUS cTpaHbl. CBOEM ouepean KAET HOpMaIn3alys Ha-
3BaHUI BHYTPUTOPOACKUX U BHYTPUCEJIBCKIUX O00BEKTOB, XKEIE3HOAOPOKHBIX CTAHIIN
U ap.

K ocHOBHBIM ITpo6IeMaM HOpMAaIU3alMK Ha3BaHWI BHYTPUTOPOIACKNX OOBEKTOB,
Ha B3IJISII aBTOpa, CAeayeT OTHECTH:

— npasuna pycckoii nepedauu ypbarnonumos benapycu [2].

Kazanocsk 651, mpobaeMa He HoBasl: «AHCTpyKLIMS 10 pycCKOI nepeaaye reorpadu-
yeckux Ha3BaHuii bemopycckoit CCP», paspaborannas I.I1. Bormapyk, Oblima ommyom-
KoBaHa eule B 1971 r. Ho geno B ToM, 4TO OpHeHTHUPOBaHA OHA ObLJIa Ha Iepeaavy
IMOYTU UCKJIFOYUTEIHFHO OMKOHMMOB, B TO BpeMsI KaK BHYTPUTOPOICKME OOBEKTHI IIPEI-
CTaBJISIOT CO0OM 0CODOYI0 KaTeropuio Tornorpapuyeckux o0bLeKTOB U pyccKas nepea-
Yya MX Ha3BaHU JaJeKO He Bceraa MOAUYMHSIETCs MpaBujaM Iepeaayrd OMKOHUMOB.
Paznbie kitacchl reorpaduiecKux Ha3BaHUM — TMAPOHUMBI, KOCMOHUMBI, ONKOHUMEI,
OPOHMMBI, YpOAHOHUMBI U IP. — XapaKTEepU3YIOTCS CIeUPUIECKUMU OCOOEHHOCTSI-
MU B CEMaHTHUKE, CTPYKTYpE, UMEIOT CBOIO MCTOPUIO 00pa30BaHMsI M (DYHKIIMOHUPO-
BaHUS B pe4y, IIO3TOMY U BOIIPOC O cIIocobax rmepegayn Kaxkaoro U3 3TUX KJIACCOB
OHMMOB Ha PYCCKUH SI3bIK MOXET M AOJKEH peluaTbesl 0cobo. B cuty ocobeHHOoCTe!
CTPYKTYPHI ypOaHOHNMOB, KOTOPHIE BCETIa BKIIIOYAIOT JBa KOMIIOHEHTa — HOMEHKJIA-
TYPHBI TEpPMUH U TIPOIIPUAIBHYIO YaCTh, — IIPU Ilepeaade Ha pyCCKMIA SI3bIK KaK Mep-
BOT0, TaK ¥ BTOPOTO 13 HUX MOT'YT OBITh MCIOJIb30BaHBI Y KCITOJIb3YIOTCS pa3HbIE CITO-
co0bl. K coxaneHuo, u3 pa3HooOpa3HOro pernepryapa cnocodoB — TPaHCKPUITLIUS,
TpaHCIUTepalus, MOp(peMHBIE 3aMEHBI, IIEPEBOJI — 0 HACTOSIIIETO BPEMEHM MCIIOJIb-
3yeTCsI MPEeANOYTUTEILHO TIEPEBOJ C PYCCKOTO SI3BIKA Ha Oeopycckuii. Ho B pe3yib-
TaTe TaKOM MPAKTUKN YpOAaHOHUMBI JIMIIAIOTCS CBOE OCHOBHOM (DYHKIIMH — aIpECHOI,
OHM HAYMHAIOT BOCIIPMHUMAThLCS KaK Ha3BaHMS ABYX Pa3HBIX 00bEKTOB: CpaBHUM Oe-
JIOPYCCKOSI3bIYHOE Ha3BaHUe n. Ilepamoei u pycckosizbluHOe — na. [lobedst (Butedck);

— UCHOPUPOBAHUE HAYUOHAAbHO20 UCMOPUKO-KYAbMYPHO20 HACAedUsl, 9TO HAXOOUT
00BSICHEHE B COXpAaHEHNH COBETCKMX HOMMHATUBHBIX TPAAUIINIA, B COOTBETCTBUU C
KOTOPBIMU B OOJIBIIMHCTBE OEIOPYCCKUX TOPOIOB Ha IIEPBbIi IUIaH BRIXOIUT He OeJI0-
PYCCKMIA, a PYCCKUI1 KOII KyJBTYPHI: HAIIlpUMep, B I. PoraueBe cpeau Ha3BaHUI YJIUII,
00pa30BaHHBIX OT (paMUJINIT WIIM IICEBIOHUMOB IIHCATENIEH, IIO3TOB, JUTEPATYPHBIX
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KPUTUKOB, KOJIMYSCTBEHHO Mpe001agaloT HAMMEHOBAHUS B YECTh PYCCKUX TTO3TOB,
mucareseil U KpUTUKOB: ya. beaunckoeo, ya. loeoas, ya. Jlepmonmosa, ya. Maxcuma lops-
K020, ya. Hekpacosa, ya. Ocmpoeckoeo/nep. Ocmpoeckoeo, ya. Ilywkuna, ya. Torcmoeo,
ya. Typeenesa, ya. Yepuvtuescioeo, ya. 4Yexosa. VI Toabko Tpu paMUINMU U TICEBIOHMMA
0eIopYCCKMX TTO3TOB U NUcCaTes el CTalu OCHOBOM ISl Ha3BaHUI BHYTPUTOPOACKUX
00beKkTOB (y1. HAxyoa Kosaca/nep. Axyba Koaaca, ya. Auxu Kynaawt, ya. Cypuauéesa);

— pacuiuperHoe Ucnoab308anue cAab0 MOMUBUPOBAHHBIX U HEMOMUBUPOBAHHBIX HOMU-
Hayuii Tuna Coaneunas ya., Yoapnas ya., Ypoxcainas ya. u T.11.

Cpenn coOCTBEHHO JTMHTBUCTUYECKMX IIPOOJIEM HOpMaIU3alluu YIYSHBIC BUAST
TaKXe:

— npasonucHsle, HaXoMsAIIUe MPOsIBJIeHWE B opdorpaduieckux u rpaudeckKux
olIMbKax, UMEIOILINX MECTO B OEJIOPYCCKOSI3bIYHBIX HA3BaAHUSIX: 8V4. Agisybiénas (Tipa-
BUJIbHO Agiaypiiinas — Butebck, 1929 1), Byn. Illopca (npaBuibHO [llvopca) — MUHCK
u T.101. [lpmunHa maHHOTO SIBICHUS — B McTOopuu ypOoaHoHnMuu benapycn. [lepBbie
Ha3BaHMUS JMHEHHBIX O0BEKTOB B FOpOIax Ha TEPpUTOPUM COBpeMeHHOI bemapycu,
COXpaHMBIIINECS B MaMSITHUKaxX MucbMeHHOCTH, ¢ XVI 1o Bropoii monoBuHb! XVIII BB.
(buKcupoBaIMCh Ha TTOJILCKOM $SI3bIKe, a HauMHas ¢ XIX 1o Bropoe aecsatuieTre XX BB.,
a 3aTeM co BTopoii mosoBuHBI 1930-x . 10 1991 1. opunManbHas MucbMeHHas PUK-
cals UX OCYIIECTBIISIJIaCh HAa PYCCKOM SI3bIKe. MIMeIommiics B HallleM paciopsKeHUH
ypOaHOHMMHBII MaTepHra CBUACTEIBCBYET O pa3HOM XapaKTepe Iepeaadn 0eI0PyCCKIX
BHYTPUTOPOICKMX Ha3BaHUI CPEICTBAMU ITOJIBLCKOIO M PYCCKOTO SI3BIKOB — IIEPEBOIE,
MPaKTUYECKON TPAHCKPUIILIUU U MOP(PEMHBIX 3aMeHaX OJHUX Ha3BaHUI OeI0pyCCKO-
o sI3bIKa APYTUMU — CJIOBaMU ITOJBCKOIO s13bIKa. OCHOBHBIMU M KOHKYPUPYIOIIIUMU
dopmamu nepegaun ¢ XVI nmo XX BB. 0bu1u niepeBod u 3ameHsl (Ul pod parkanom,
ul. Zmogi ek — Morunes, 1560 r.). Haunnas ¢ XIX go nepuona 1921—1922 rt. mojaoHu-
3a1ms1 0eJIOPYCCKUX YPOAaHOHUMOB YCTYIMJIA MECTO X pyCU(PUKAIIAN, 3aKTI0YaBIIICH -
CsI Ha TIEPBBIX ITOPax B IIEPEBOIE Ha PYCCKUI SI3BIK M 3aMEHE PYCCKMMU SKBHBAJICHTA-
MU CYIIECTBOBABIINX A0 3TOr0 B IIOJbCKOM BapMaHTe Ha3BaHUM BHYTPUTOPOACKUX
00BeKTOB roponoB benapycu (KapThl 0€710pyCCKUX TOPOIOB COCTABISIIIMCH Ha PYCCKOM
s13bIKe). Pycckume KapTorpadbl OpUeHTUPOBAIMCH Ha TTOJBCKUI KapTorpadudecKuii
MaTepHua, He ObLIM 3HAKOMBI C TOIOHUMHOM M aHTPOIIOHMMHOM cucTeMaMu 0elro-
PYCCKOTO SI3bIKa, HE BIAACIN CIIeIN(PUISCKUMHU YepTaMy OJIM3KOPOACTBEHHOTO PyC-
CKOMY 0€JI0PYCCKOTIO SI3bIKa U €T0 JUAJECKTOB 1 TEM CaMbIM JIMIIWIN YPOaHOHUMUIO
benapycu ee sipKux HallMOHAJIBHBIX YEPT.

OdunmanbHyIo GpUKcauuio Ha O0ETOpPYCCKOM SI3bIKE BHYTPUTOPOJICKUE HAa3BaHUS
umenu ¢ 1919 mo 1929 rr. (B 3anagHbIx ropojax 1o 1939 1), rakke ¢ 1991 o HacTosiiee
BpeMSI;

— ypbanorumoobpazoeamenvubie. Tak, BOSHUKAIOT OIIpeAeIeHHBIE CIIOKHOCTH IIPU
repegaye 1mo-0eJI0pyCCKM HEKOTOPBIX PYCCKOSI3BIYHBIX Ha3BaHUI YJIMIL U TIEPEYIKOB.
Hanpumep, HaumeHoBaHue yaulbl Kupnuunas O0b10 nepegaHo Kak Ilaeeavras, He-
CMOTpS Ha TO, UTO 3TO MpuUjaraTeJbHOe 00pa30BaHO OT CYIIECTBUTEILHOTO YaceabHs
‘KUPIIMYHBIN 3aBOA1’, a HE OT cJioBa yveaa. IlokazareseH TakKe MpUMep U3 MUHCKOTO
ypOaHOHUMMKOHA, TTpuBeAcHHBIN M.JI. KOIMbUTOBBIM: «pyCCKOS3BIMHOE Ha3BaHME TIE-
peynka Bysosckuii o0pa3oBaochk OT abOpeBUATYPHI 8y3 (8bicuiee yuebHoe 3aederue),
KOTOPOi1 B OEJI0PYCCKOM SI3BIKE COOTBETCTBYeT ab0peBuarypa BHY (eviusituas Hagy-
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uaabHasa yemarosa). JJaHHoe OyKBEHHOE COKpallleH1e B 0€JI0OpYCCKOM SI3bIKE, B OTJIMUYKE
OT PYCCKOTO, MUIIETCS OOIBIIMMU OYyKBaMM M He 00pa3yeT ImpriaraTeibHOTro» 3.
C. 296];

— JleKcudeckue, CBSI3aHHBIE C TeM, YTO OIpene/eHHbIe Ha3BaHUs HE BIIUCHIBAIOTCS
B JIEKCUYECKYIO CUCTEMY Oe10pycCKoro s13bika. Hanprumep, «Ha3BaHUE yauubi Aiseiinas,
MOCKOJILKY B 0€JI0pYCCKOM SI3bIKE MpHIIaraTeJIbHOE aleiiHbl UMeeT 3HaUeHue, He COOT-
HOCHMOE CO CJIOBOM PYCCKOTO sI3bIKa ai1es B 3a4€HUN ‘nopora, odcakeHHas ¢ 00eunx
CTOPOH IEePEBBSIMU WX KycTaMu’ (I10-0eIOPYCCKU npbicadst). JlaHHOE TIpUIaraTeIbHOS
B 0€JI0PYCCKOM JIMTePATyPHOM SI3bIKE COOTHOCUTCS CO CJIOBOM a/eil B 3HAUEHUU XKUP
U3 PACTUTEIbHBIX CEMSH: KOHOILISIHOTO, MAKOBOTO, JIbHSIHOTO, TOPYMYHOTO, TTOACOJI-
HeuHoro 1 T.11."» [3. C. 296].

XKer cBoero paspeleHusI 1 mpodJjieMa HOpMaInu3aly Ha3BaHU XKeJIe3HOIOPOXK-
HBIX CTAHIIMI M OCTAHOBOYHBIX ITYHKTOB, YaCTh M3 KOTOPBIX COBITAAeT C HA3BAHUSIMU
reorpanIeCKNX 00BEKTOB 1 IIOTOMY IICIMKOM BIIMCBHIBACTCS B OCIOPYCCKYIO TOIIO-
HUMHYIO CUCTEMY, a YaCTh TPeOyeT OCMOTPHUTEIHHOIO ITIOAX0/1a, yUeTa OIbITa IIPeIIie-
CTBEHHUKOB.

OnHoI ke U3 caMBbIX TPOOJIEMHBIX U BaxKHBIX cep 0ULIMATIBHOTO YITOTpeOIeHUS
AHTPOIIOHUMOB SIBJISIETCS MMEHOCJIOBHAS ITpakKTHKa. CerogHs B CBSI3U ¢ MHTepdepeH-
uueii (6en. Jlazyka — pyc. Jlazyka wnu Jlazyko), TUIIEPKOPPEKTHOCThIO (OelI.
Janauinckas — pyc. Jlanamunckas wim Jlonamunckas), OTOXIESCTBICHUEM pa3HBIX
BapUaHTOB OEJIOPYCCKUX ITACIIOPTHBIX MMeH (6en. Anna n lanna — pyc. AuHa BMeCTO
lanna), pa3HBIMU TTIOAXOAAMU K 3aIIMCH (DaMUIMKY TpaUIeCKUMU CPeACTBaAMU IPYro-
ro s3eika (6en. Bapoamauxi — pyc. Bapoomauyiuii), 0co0eHHOCTIMU OEJIOPYyCCKOM Op-
¢orpaduu (6en. Boyk — pyc. Boak unm Bogk) «TpaxaaHe CTpaHbl, 10 CBUIETEILCTBY
A.A. JIykaliaHua, peryJisipHO BCTpeuyaroTcs ¢ nmpobdieMaMu, CBSI3aHHBIMU C HEOIHO-
3HAYHOCTHIO 3anuceil (paMminii, MMeH 1 OTYECTB B pa3HBIX JOKYMEHTaX KaK Ha OTHOM
sI3bIKE (OEJIOPYCCKOM WIIM PYCCKOM), TaK M COOTHOCHUTEILHOCTBIO X aHAJIOTOB B TOM
i nHOM s13bIKe» [4. C. 181]. OcTtaBasick HepellleHHBIMU, 3TU ITPOOJIEMBI BIEKYT 3a
o001 ycoxXHeHUe UIeHTU(PUKALIMY LA ¥ MCKaXKeHUE HAlIMOHAJIbHOI'O OOJIMYbs
Oe1opycCKUX UMeH 1 (haMUIIUIA.

OTaenpHyI0 IIpo0IeMy IIPEACTaBIISET 3alUCh UMEH Y (DaMUINIA CpeACTBAMU JIATHH -
cKoro andaBuTa.

3. SAKJIIOYEHUE

TakuM 00pa3oM, IIpM HAJIMIMK 3HAYNUTEJIFHOIO KOJIMIECTBA HOPMATUBHBIX JOKY-
MEHTOB, PEIIAMEHTUPYIOIINX ITOPSIA0K IPHUCBOCHUS reorpapuiaecKrx Ha3BaHUN 1
nepeaavdy COOCTBEHHBIX MMEH IO-PYCCKU, O-0eI0PYCCKH, OIIYIIaeTCsl HACTOSITEIbHAsI
HE00XOIMMOCTh B TEOPETUUECKOM OOOCHOBAHMM IIPUHIIMIIOB HOMMHAILIUU U Y€TKOMN
yHUGUKAIMM HOMUHATUBHOM NMpakTuku. Ha B3rs aBTopa, Habop crocoOoB mepe-
JIla4u TI0-pyCcCKU OETOPYCCKUX BHYTPUTOPOICKUX HA3BAaHUI M HA3BAHUM XKeJIe3HOI0-
POXHBIX CTAHLIMI (TeX, KOTOPBIE HE COBIANAIOT ¢ PopMaMy OMKOHNMOB), OOYCIIOB-
JICHHBI pOACTBOM OEJIOPYCCKOTO 1 PYCCKOTO SI3bIKOB, BBIIBUTAIOIIVIM Ha ITePBBIi IJIaH
TaKoM IapaMeTp, KaK COBHaAeHNe,/HeCOBNaAeHIEe 0EJI0PYCCKOT0 Ha3BaHUS U €TI0 PyC-
CKOI'0 COOTBETCTBMSI IO KOPHIO, JOJKEH BKIIIOYaTh MOP(eMHbIe 3aMeHbI, COOCTBEHHO
MPaKTUYECKYIO TPAHCKPUIILIMIO U, KaK UCKJIIOUEHUE, B peIYalllliiX caydasx MepeBol.
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Yro xXe KacaeTcss aHTPOITOHUMHOMA HOMUHATUBHOM MPaKTUKM, TO aBTOPY NPeACTaBsI-
I0OTCSI Haubosiee 000CHOBAaHHBIMM pekoMeHaauuu A.A. JIykaiaHua.
ITpu 3TOM CrieanuCThl-MTPAKTUKHU JOJXKHBI HEYKOCHUTEIBbHO CJIEA0BaTh TPEOOBA-
HUIO COXPAHEHMUSI HALIMOHAJIBHOTO KOJIOpPUTA OHUMHOM crucTeMbl benapycu.
© Meszenko A.M., 2017
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BELARUSIAN-RUSSIAN STATE BILINGUALISM AND PROBLEMS
OF NORMALIZATION OF BELARUSIAN ONOMASTICS

A.M. Mezenko

P.M. Masherov Vitebsk State University
Moskovsky prosp., 33, Vitebsk, Belarus, 210038

The article examines the problematic aspects of the normalization of the modern Belarusian
onomastics, conditioned by the situation of the state Belarusian-Russian bilingualism; under
consideration there is a transfer of toponyms and anthroponyms from one state language to another.
It is emphasized that the area of researchers’ interest should include the problem of preservation of the
national onomastic system of Belarus and its authenticity.

Key words: anthroponym, closely related bilingualism, morphemic substitutions, normalization,
onomastics, translation, practical transcription, toponym, urbanonym
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